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1. ОПИС НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ 

 

Найменування показників  

Розподіл годин за навчальним планом 

денна форма 

навчання 

заочна форма 

навчання 

Кількість кредитів ЄКТС – 3 Рік підготовки: 

Загальна кількість годин – 90 4-й 5-й 

Кількість модулів – 2 Семестр 

Тижневих годин для денної форми 

навчання:  

аудиторних – 3; 

самостійної роботи здобувача – 3 

8-й 10-й 

Лекції 

18 год. 10 год. 

Практичні, семінарські 

26 год. 2 год. 

Вид підсумкового контролю: 

іспит  

Лабораторні 

– – 

Форма підсумкового контролю: 

усна 

Самостійна робота 

46 год. 78 год. 

 
 

2. МЕТА І ЗАВДАННЯ НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ 

 

Метою вивчення навчальної дисципліни «Стилістична система української 

мови» є засвоєння здобувачами основ стилістики як цілісної системи, оволодіння 

знаннями про основні поняття і категорії лінгвостилістики, функціонально-стильову 

диференціацію української мови, стильову й жанрово-стилістичну диференціацію мовних 

одиниць, багатство й різноманітність виражальних засобів мови, формування в здобувачів 

умінь використовувати стилістичні засоби для експресивного вираження 

інтелектуального, емоційно-вольового, естетичного змісту мовлення; здатності 

здійснювати лінгвостилістичний аналіз текстів різних функційних стилів, створювати й 

редагувати тексти різного комунікативного призначення.  

Відповідно до освітньої програми, вивчення дисципліни сприяє формуванню в 

здобувачів вищої освіти таких компетентностей: 

 ІК. Здатність розв’язувати складні спеціалізовані практичні завдання в галузі 

філології (лінгвістики, літературознавства, фольклористики) в процесі професійної 

діяльності або навчання, що передбачає застосування концептуальних методів освітніх 

наук, предметних знань, теорії  та методів філологічної науки і характеризується 

комплексністю та невизначеністю умов науково-дослідницької діяльності. 

ЗК 2. Здатність зберігати та примножувати моральні, культурні, наукові цінності й 
досягнення суспільства на основі розуміння історії та закономірностей розвитку 

предметної галузі, її місця в загальній системі знань про природу і суспільство та в 
розвитку суспільства, техніки і технологій, вести здоровий спосіб життя. 

ЗК 3. Здатність учитися й оволодівати сучасними знаннями. 

ЗК 5. Здатність спілкуватися державною мовою як усно, так і письмово. 

ЗК 8. Здатність застосовувати знання у практичних ситуаціях. 
ЗК 11. Здатність бути критичним і самокритичним. 



ЗК 13. Здатність до пошуку, опрацювання та аналізу інформації з різних джерел. 

ПК 6. Здатність до збирання й аналізу, систематизації та інтерпретації мовних, 

літературних, фольклорних фактів, інтерпретації та перекладу тексту (залежно від 

обраної спеціалізації). 
ПК 7. Здатність вільно оперувати спеціальною термінологією для розв’язання 

професійних завдань. 

ПК 10. Здатність управляти інформацією; здатність працювати самостійно; 

готовність здійснювати перевірку процесів збору, аналізу і систематизації інформації на 

основі різних її джерел (спеціалізованої літератури, ЗМІ, перспективного наукового, 

творчого досвіду тощо). 

ПК 11. Здатність здійснювати лінгвістичний, літературознавчий та спеціальний 

філологічний (залежно від обраної спеціалізації) аналіз текстів різних стилів та жанрів. 

ПК 13. Здатність аналізувати діалектні та соціальні різновиди мов(и), що 

вивчаються, описувати соціолінгвальну ситуацію. 

ПК 14. Здатність вільно, гнучко й ефективно використовувати мову(и), що 

вивчається(ються), в усній та письмовій формі, у різних жанрово-стильових різновидах і 

регістрах спілкування (офіційному, неофіційному, нейтральному), для розв’язання 

комунікативних завдань у різних сферах життя. 

ПК 15. Усвідомлення засад і технологій створення текстів різних жанрів і стилів 

державною та іноземною (іноземними) мовами. 

 

3. ПЕРЕДУМОВИ ДЛЯ ВИВЧЕННЯ НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІН 

Передумовами вивчення навчальної дисципліни «Стилістична система української 

мови» є опанування навчальних дисциплін освітньої програми: 

ОК 12. Прикладне українське мовознавство 

ОК 13. Український літературний процес 

ОК 18. Культура української мови 

 

4. ОЧІКУВАНІ РЕЗУЛЬТАТИ НАВЧАННЯ 

 

Відповідно до освітньої програми «Українська мова та література. Літературна 

творчість. Документознавство та інформаційна діяльність», вивчення навчальної 

дисципліни повинно забезпечити досягнення здобувачами вищої освіти таких програмних 

результатів навчання (ПРН): 

 

Програмні результати навчання Шифр ПРН 

Ефективно працювати з інформацією: добирати необхідну інформацію з 

різних джерел, зокрема з фахової літератури та електронних баз, 

критично аналізувати й інтерпретувати її, впорядковувати, класифікувати 

й систематизувати. 

ПРН 2 

Організовувати процес свого навчання й самоосвіти. ПРН 3 

Знати норми літературної мови та вміти їх застосовувати у практичній 

діяльності. 
ПРН 10 

Знати принципи, технології і прийоми створення усних і письмових 

текстів різних жанрів і стилів державною та іноземною (іноземними) 

мовами. 

ПРН 11 

Аналізувати мовні одиниці, визначати їхню взаємодію та 

характеризувати мовні явища і процеси, що їх зумовлюють. 
ПРН 12 

Використовувати мову(и), що вивчається(ються), в усній та письмовій 

формі, у різних жанрово-стильових різновидах і регістрах спілкування 

(офіційному, неофіційному, нейтральному), для розв’язання 

комунікативних завдань у побутовій, суспільній, навчальній, 

ПРН 14 



професійній, науковій сферах життя. 
Здійснювати лінгвістичний, літературознавчий та спеціальний 

філологічний аналіз текстів різних стилів і жанрів. 

ПРН 15 

 

Очікувані результати навчання, які повинні бути досягнуті здобувачами освіти після 

опанування навчальної дисципліни «Стилістична система української мови»: 

 

 

Очікувані результати навчання 

 

 

Шифр ПРН 

Уміє працювати з теоретичними та науково-методичними джерелами,  

першоджерелами, орієнтується в сучасних інформаційних ресурсах, знаходить, 

опрацьовує, систематизує й застосовує в професійній діяльності сучасну 

наукову інформацію. Вміє критично оцінювати здобутки стилістичної науки, 

узагальнювати й аналізувати результати опрацювання наукових, 

лінгводидактичних, методичних та інших джерел, формулювати й 

аргументовано доводити свою концепцію.  

ПРН 2 

Уміє вибудовувати індивідуальну траєкторію самонавчання в найбільш зручний 

і ефективний спосіб в особливих умовах навчання. Обирає оптимальні засоби 

самонавчання. Визначає завдання, план дії, розподіл часу для досягнення 

встановленої мети. Здійснює пошук необхідної інформації з різних джерел, 

критично осмислює, інтерпретує й аналізує результати самостійної пошукової 

роботи. Використовує зібрану інформацію для виконання навчальних завдань.  

ПРН 3 

Знає типи мовних норм і тенденції їх розвитку, усвідомлює необхідність 

нормативного літературного мовлення в професійному спілкуванні, володіє 

культурою стилістично довершеного літературного мовлення, вміє добирати і 

використовувати виражальні засоби на всіх рівнях мовної системи в різних 

комунікативних ситуаціях, демонструє високий рівень мовнокомунікативної 

компетентності, застосовує поглиблені знання норм сучасної української 

літературної мови в професійній діяльності. 

ПРН 10 

Знає принципи, технології і прийоми створення усних і письмових текстів 

різних жанрів і стилів. Вміє застосовувати знання принципів, технологій і 

прийомів створення різностильових і різножанрових текстів українською  

мовою. Демонструє здатність створювати тексти з урахуванням комунікативної 

інтенції й редагувати різножанрові тексти фахового змісту. 

ПРН 11 

Володіє сучасними методами аналізу мовних одиниць різних рівнів, визначає 

взаємодію мовних одиниць та характеризує мовні явища і процеси, що їх 

зумовлюють. 

ПРН 12 

Послуговується українською мовою в усній та письмовій формах у різних 

жанрово-стильових різновидах і регістрах спілкування (офіційному, 

неофіційному, нейтральному), для розв’язання комунікативних завдань у 

побутовій, суспільній, навчальній, професійній, науковій сферах життя. 

ПРН 14 

Володіє основними поняттями і категоріями лінгвістичного аналізу, сучасними 

методами лінгвостилістичного аналізу текстів різних функційних стилів і 

жанрів. 

ПРН 15 

 

5. ЗАСОБИ ДІАГНОСТИКИ ТА КРИТЕРІЇ ОЦІНЮВАННЯ  

РЕЗУЛЬТАТІВ НАВЧАННЯ 

 

Засоби оцінювання та методи демонстрування результатів навчання 

Засобами оцінювання та методами демонстрування результатів навчання з 

навчальної дисципліни «Стилістична система української мови» є: іспит, модульна 

контрольна робота, оцінювання усних відповідей на практичних заняттях, колоквіуми, 

письмові роботи, виконання тестових завдань; опрацювання наукової літератури 



(реферування, анотування, укладання термінологічних, тематичних словників); виконання 

індивідуальних завдань. 

Методами навчання з дисципліни «Стилістична система української мови» є: 

метод проблемного навчання; інструктивно-репродуктивний; метод евристичної 

бесіди; частково-пошуковий; дослідницький; інформаційно-рецептивний; пояснювально-

ілюстративний; репродуктивний методи.  

Крім того, у викладанні дисципліни застосовуються інтерактивні методи навчання: 

тренінговий метод; інтерактивні технології ситуативного моделювання; метод рольових 

ігор; метод проєктів; метод перевернутого навчання; методи навчання стилістично-

диференційованого мовлення; індивідуальна самостійна дослідницька робота під 

керівництвом викладача над виконанням стилістичного аналізу тексту, редагування 

текстів різних стилів і жанрів, інтерпретування тексту, текстотворення. 

 

 

Форми контролю та критерії оцінювання результатів навчання 

 

Форми поточного контролю: усна або письмова з такими видами: спостереження 

за навчальною діяльністю здобувача, групове та індивідуальне опитування; колоквіуми; 

самостійна, контрольна роботи; виконання практичних завдань та вправ; робота на сайті 

електронного навчання; перевірка обсягу й змісту опрацьованих наукових, науково-

навчальних, науково-методичних джерел, словникової й інформаційно-довідкової 

літератури, підготовка презентаційних матеріалів, рефератів, повідомлень; участь у 

вирішенні проблемних професійно ситуативних завдань; перевірка індивідуальних 

пошуково-творчих завдань, проєктів. 

Форма модульного контролю: письмова (відповіді на тестові завдання, виконання 

лінгвостилістичного аналізу текстів різних функціональних стилів, виконання практичних 

завдань); усна (колоквіуми, виконання ситуативно-проблемних завдань). 

Форма підсумкового семестрового контролю: усний іспит. 
 

 

Розподіл балів, які отримують здобувачі вищої освіти  
Модуль 1 

Поточне оцінювання та самостійна робота  Модульна 

контрольна 

робота № 1  

Сума 

Т1 Т

2 

Т3 Т

4 

Т5 Т6 Т7 Т

8 

Т9 Т10 Т11 Т12 40 100 

4 3 6 6 7 4 4 4 6 5 5 6 
60 

 

Модуль 2 
Поточне оцінювання та самостійна робота  Модульна 

контрольна 

робота № 2  

Сума 

Т13 

 

Т14 Т15 Т16 Т17 Т18     40 100 

8 8 10 10 12 12     
60 

 

Оцінювання окремих видів навчальної роботи  

з дисципліни «Стилістична система української мови» 

Вид діяльності здобувача вищої освіти Модуль 1 



Кількість 

Максимальна 

кількість балів 

(сумарна) 

Робота на практичних заняттях  8 20 

Опрацювання наукових, науково-

навчальних, науково-методичних джерел 

3 10 

Презентація проєктів 2 10 

Виконання практичних завдань 6 20 

Модульна контрольна робота 1 40 

Разом  100 

 

 

Вид діяльності здобувача вищої освіти 

Модуль 2 

Кількість 

Максимальна 

кількість балів 

(сумарна) 

Робота на практичних заняттях  5 15 

Опрацювання наукових, науково-навчальних, 

науково-методичних джерел 

4 15 

Презентація проєктів 3 15 

Виконання практичних завдань 4 15 

Модульна контрольна робота 1 40 

Разом  100 

 

Критерії оцінювання модульної контрольної роботи 

Модульний контроль є необхідним елементом модульно-рейтингової технології 

навчального процесу. Модульна контрольна робота з навчальної дисципліни 

«Стилістична система української мови» проводиться двічі на семестр, згідно з 

розкладом модульних контролів, визначених навчальною частиною в межах годин, які 

відведені на практичні заняття. До модульної контрольної роботи допускаються здобувачі, 

які виконали всі види практичних завдань. До початку модульної контрольної роботи 

здобувачі повинні мати поточні підсумкові бали за практичні заняття та самостійну 

роботу. Максимальна кількість балів, одержаних під час модульної контрольної роботи, 

становить 40 балів. 

Виконання модульної контрольної роботи передбачає виконання практичних 

завдань, відповіді на тестові завдання, здійснення лінгвостилістичного аналізу 

різностильових текстів.  

Перескладання підсумкового модульного контролю здобувачами, які отримали 

рейтинговий бал за модульний цикл, що відповідає незадовільній оцінці, проводиться не 

пізніше двох тижнів після атестаційного. Позитивні оцінки з модульного циклу не 

підвищуються. 

Якщо здобувач набрав 60 і більше балів, то екзамен може бути виставлений за 

результатами поточного оцінювання та модульного контролю на момент оголошення 

результатів. У разі, якщо здобувач бажає поліпшити свою оцінку, він складає екзамен за 

всією програмою навчальної дисципліни. При цьому в підсумковій оцінці не 

враховуються накопичені бали.  

Здобувач вищої освіти, який не з’явився на модульну контрольну роботу, або ж 

його модульна оцінка складає від 0 до 34 балів, зобов’язаний скласти (перескласти) 

модуль до початку підсумкового контролю у строки, визначені викладачем дисципліни та 

погоджені деканатом факультету. 

 

Вид діяльності Модульна контрольна Модульна  



здобувача вищої 

освіти 

робота № 1 контрольна робота 

№ 2 

Кількість Максимальна 

кількість 

балів 

(сумарна) 

Кількість Максимальна 

кількість 

балів 

(сумарна) 

Практичне завдання 7 25 7 25 

Тестові завдання 5 5 5 5 

Лінгвостилістичний 

аналіз тексту 

1 10 1 10 

Разом  40  40 

 

Критерії оцінювання підсумкового семестрового контролю 

Шкала ECTS 
Диференційована 

шкала 

Недиференційована 

шкала 

Мінімальний бал – 

максимальний бал 

A Відмінно 

Зараховано 

90–100 

B Добре 82–89 

C Добре 74–81 

D Задовільно 64–73 

E Задовільно 60–63 

FX Незадовільно 

Не зараховано 

35–59 

F Незадовільно 
0–34 

 

За результатами модульного контролю визначається підсумкова рейтингова оцінка. 

Оцінка за екзамен визначається залежно від рейтингового балу. Загальна кількість балів, 

яку може отримати здобувач, – 100 балів. Вони досягаються шляхом сумування 

результатів оцінок за всі види робіт. Здобуті бали переводяться також в оцінку за 

чотирибальною національною шкалою.  

Оцінку «відмінно» (90–100 балів, А) заслуговує здобувач, який усебічно, системно 

і глибоко володіє навчально-програмовим матеріалом; вміє самостійно виконувати 

завдання, передбачені програмою, використовує набуті знання і вміння в нестандартних 

ситуаціях; засвоїв основну і ознайомлений із додатковою літературою, яка рекомендована 

програмою; засвоїв взаємозв’язок основних понять дисципліни та усвідомлює їх значення 

для професії, яку він набуває; вільно висловлює власні думки, самостійно оцінює 

різноманітні життєві явища і факти, виявляючи особистісну позицію; самостійно визначає 

окремі цілі власної навчальної діяльності, виявив творчі здібності і використовує їх при 

вивченні навчально-програмового матеріалу, проявив нахил до наукової роботи. 

Оцінку «добре» (82–89 балів, В) заслуговує здобувач, який повністю опанував 

навчально-програмовий матеріал і вільно (самостійно) володіє ним, застосовує його на 

практиці, має системні знання в достатньому обсязі відповідно до навчально-

програмового матеріалу, аргументовано використовує їх у різних ситуаціях; має здатність 

до самостійного пошуку інформації, а також до аналізу, постановки і вирішення проблем 

професійного спрямування; під час відповіді допустив деякі неточності, які самостійно 

виправляє, добирає переконливі аргументи на підтвердження вивченого матеріалу. 

Оцінку «добре» (74–81 бал, С) заслуговує здобувач, який у цілому роботу виконав, 

але відповідає на екзамені з певною кількістю помилок; вміє порівнювати, узагальнювати, 

систематизувати інформацію під керівництвом викладача, в цілому самостійно 

застосовувати на практиці, контролювати власну діяльність; опанував навчально-



програмовий матеріал, успішно виконав завдання, передбачені програмою, засвоїв 

основну літературу, яка рекомендована програмою. 

Оцінку «задовільно» (64–73 бали, D) заслуговує здобувач, який знає основний 

навчально-програмовий матеріал в обсязі, необхідному для подальшого навчання і 

використання його в майбутній професії; виконує завдання непогано, але зі значною 

кількістю помилок; ознайомлений з основною літературою, яка рекомендована 

програмою; допускає на заняттях чи екзамені помилки при виконанні завдань, але під 

керівництвом викладача знаходить шляхи їх усунення. 

Оцінку «задовільно» (60–63 бали, Е) заслуговує здобувач, який володіє основним 

навчально-програмовим матеріалом в обсязі, необхідному для подальшого навчання й 

використання його в майбутній професії, а виконання завдань задовольняє мінімальні 

критерії. Знання мають репродуктивний характер. 

Оцінка «незадовільно» (35–59 балів, FX) виставляється здобувачеві, який виявив 

суттєві прогалини в знаннях основного програмового матеріалу, допустив принципові 

помилки у виконанні передбачених програмою завдань. 

Оцінка «незадовільно» (35 балів, F) виставляється здобувачеві, який володіє 

навчальним матеріалом тільки на рівні елементарного розпізнавання і відтворення 

окремих фактів або не володіє зовсім; допускає грубі помилки при виконанні завдань, 

передбачених програмою; не може продовжувати навчання і не готовий до професійної 

діяльності після закінчення університету без повторного вивчення цієї дисципліни.  

При виставленні оцінки враховуються результати навчальної роботи здобувача 

протягом семестру. 

До складання іспиту допускаються здобувачі вищої освіти, у яких підсумкова 

модульна оцінка за семестр становить не менше 35 балів і яким зараховано всі види робіт 

за цей семестр.  

Здобувач вищої освіти, підсумкова рейтингова оцінка якого складає від 0 до 34 

балів, зобов’язаний поліпшити її до початку підсумкового семестрового контролю під час 

чергування викладачів на кафедрі у строки, визначені викладачем дисципліни та 

погоджені деканатом факультету. Інакше здобувач не допускається до складання іспиту і 

в нього виникає академічна заборгованість. 

Іспит із навчальної дисципліни здобувач вищої освіти може не складати, якщо він 

успішно пройшов усі модульні контролі та його влаштовує підсумкова модульна оцінка. 

Здобувачі вищої освіти, підсумкова модульна оцінка яких становить від 35 до 59, іспит 

складають обов’язково. Здобувач освіти може підвищити на іспиті рейтинговий бал, при 

цьому, за результатами складання іспиту оцінка не може бути менша за підсумкову 

оцінку, яку він отримав за результатами модульних контролів. 

Іспит проходить в усній формі. На іспит виносяться теоретичні питання, практичні 

завдання в обсязі навчального матеріалу. Оцінювання результатів навчання на іспиті 

здійснюється за 100-бальною шкалою. Оцінка за іспит заноситься у відомість обліку 

успішності. 

 

6. ПРОГРАМА НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ 

 

6.1. Зміст навчальної дисципліни 

 

Тема 1. Стилістика як лінгвістична наука і навчальна дисципліна. 

Предмет і завдання стилістики української мови. Структура стилістики. Джерела 

стилістики української мови. Стилістичні і стильові норми. Співвідношення 

загальнолітературної і стильової норми. Методи дослідження стилістичних явищ. Зв’язок 

стилістики з іншими науками. Система понять стилістики. Стиль. Структурно-

функціональні стилі. Стилістична система національної мови. Стилістичний ефект. 

Стилістичні засоби. Стилістичне значення. Стилістичний колорит. Стилістична 



парадигма. Категорія стилістичної маркованості. Стилістема.  

Тема 2. Стилістичні можливості фонетично-інтонаційних засобів української 

мови. 

Поняття фоностилістики. Відомості про розвиток фоностилістики. Евфонічність 

(милозвучність) і її засоби. Явища української фонетичної стилістики. Звукові повтори, їх 

різновиди, функції. Рима. Анафора. Епіфора. Кільце. Алітерація. Асонанс. Дисонанс. 

Стик. Логогриф. Поняття гаплології, какофонії. Звуковідтворення і звуконаслідування. 

Ритм. Ритмомелодика. Ритмомелодичні явища прози й поезії. Типи наголосів в 

українській мові та їх використання в усному мовленні. Стилістичні можливості сили 

голосу, висоти тону, темпу мовлення. Стилістичні функції інтонації. Евфонічні засоби 

фольклору.  

Тема 3. Лексика української мови за стилістичною диференціацією. 

Предмет вивчення лексичної стилістики. Стилістично нейтральна (немаркована) і 

стилістично маркована лексика. Стилістичне використання емоційної лексики. Зміст 

поняття книжна лексика. Стилістичне використання книжної лексики. Зміст поняття і 

стилістичні параметри поетичної лексики. Стилістичне використання розмовної лексики. 

Поняття «експресивність». Різновиди експресивності. Експресивно забарвлені слова. 

Конотація та її види. Лексична сполучуваність. Стилістичні опозиції. Стилістична 

характеристика слів у словниках української мови.  

Тема 4. Стилістичне використання багатозначності. 

Багатозначність слова та його виражальні можливості у різних функціональних 

стилях. Функції багатозначних слів у художньому і публіцистичному стилях. 

Використання багатозначних слів у науковому й офіційно-діловому стилях. Основні 

прийоми введення полісемантичних слів у текст. Система тропів. Метафора та її види. 

Уподібнення. Персоніфікація. Катахреза. Метаморфоза. Метонімія та її види. Порівняння. 

Різновиди порівнянь. Стилістична характеристика порівнянь. Епітети. Граматичне 

вираження епітетів. Стилістична характеристика епітетів. Алегорія. Перифрази. 

Антономазія. Гіпербола. Мейозис і літота. Антифраз. Іронія й астеїзм як різновиди 

антифраза. Евфемізми і дисфемізми. Особливості функціонування тропів у різних 

функціональних стилях.  

Тема 5. Лексична синонімія як важлива складова стилістичної системи 

української мови. 

Характеристика семантичних (ідеографічних), стилістичних, семантико-

стилістичних синонімів. Квазісиноніми. Поняття алонімів. Контекстуальні синоніми. 

Особливості функціонування синонімів у науковому та офіційно-діловому стилях. 

Основні функції синонімів у художньому стилі. Прийоми введення синонімів у текст. 

Фігури, побудовані на основі синонімії. Ампліфікація. Тавтологія. Плеоназм. Градація. 

Тропи, пов’язані з явищем синонімії. Евфемізми. Дисфемізми. Перифрази. Антономазія як 

різновид перифраза.  

Тема 6. Стилістичний потенціал омонімів.  

Причини обмеженого стилістичного використання омонімів. Використання 

омонімів у художньому і публіцистичному стилях. Причини уникнення омонімів у 

науковому й офіційно-діловому стилях. Явище міжмовної омонімії та його вплив на 

мовлення. Використання міжмовної омонімії в художньому стилі. Каламбур. Гра слів.  

Тема 7. Виражальні можливості паронімів.  

Зумовленість стилістичних можливостей паронімів. Функції паронімів у мові 

художніх творів. Пароніми і близькозвучні слова. Стилістичні фігури і прийоми, що 

творяться на основі паронімів. Каламбури і парономазія. Паронімічна атракція. Метатеза. 

Мовностилістичні помилки, пов’язані з уживанням паронімів.  

Тема 8. Антоніми як стилістичний засіб. 

Зумовленість стилістичного потенціалу антонімів. Квазіантонімічні відношення. 

Поняття «енантіосемія», її зв’язок із явищем антифраза. Функції антонімів у художньому і 



публіцистичному стилях. Роль службових слів у реалізації цих функцій. Використання 

антонімів у прислів’ях і приказках. Контекстуальна антонімія. Образно-виражальні 

засоби, побудовані на антонімічних відношеннях. Антитеза. Оксиморон. Використання 

антонімів у науковому та офіційно-діловому стилях.  

Тема 9. Лексика іншомовного походження в стилістичному аспекті.  

Функціонування в українській мові запозичень. Стилістичні функції 

старослов’янізмів. Стилістичні можливості інтернаціоналізмів і власне іншомовних слів. 

Екзотизми, їх використання у публіцистичному та художньому стилях. Стилістичні 

можливості варваризмів. Макаронічна мова. Переобтяженість української наукової мови 

невиправданими термінологічними запозиченнями. Сучасні тенденції у функціонуванні 

нових слів іншомовного походження в українській мові. Посилена англізація українського 

мовного простору. Роль пуризму в сучасній мовній ситуації (міжмовна конкуренція).  

 

Тема 10. Стилістичні можливості спеціальної лексики.  

Функціонально-стильові настанови використання діалектизмів у науковому, 

художньому і публіцистичному стилях. Стилістичне використання етнографізмів.  

Стилістична характеристика термінів. Основна сфера використання термінів. 

Особливості функціонування термінів у науковому стилі. Прийоми введення термінів у 

тексти наукового, науково-навчального і науково-популярного стилів. Мета вживання 

термінів у художньому стилі. Номенклатурні назви і професіоналізми. Особливості їх 

функціонування в різних стилях. 

Лексичний склад української мови із соціального погляду. Соціолект. Професійні 

жаргонізми. Соціальні жаргонізми. Основна сфера функціонування і стилістичні функції 

жаргонної й арготичної лексики. Стилістичне використання розмовної, просторічної і 

вульгарної лексики.  

Тема 11. Стилістичний потенціал хронологічно маркованої лексики.  

Історизми (матеріальні архаїзми) та стилістичні архаїзми. Сфера використання 

застарілих слів. Функції застарілої лексики в художньому стилі. Анахронізми і мета їх 

використання. Особливості функціонування загальномовних неологізмів та їх стилістичне 

забарвлення. Функціонування індивідуально-авторських неологізмів у мові художніх 

творів.  

Тема 12. Стилістика фразеологічних одиниць.  

Типологічні ознаки фразем. Історично-часова характеристика української 

фраземіки. Стилістична класифікація фразем. Огляд класифікацій фразем за 

стилістичними параметрами. Експресивно-стилістичні властивості фразем у 

функціональних стилях. Стилістичні функції фразем у художньому стилі. Основні 

способи трансформації (видозміни) фразем. Індивідуально-авторські модифікації фразем. 

Способи відтворення фразем під час перекладу з однієї мови на іншу. Стилістичне 

використання прислів’їв, приказок, крилатих висловів, афоризмів, сентенцій, парадоксів, 

максим, ремінісценцій, літературних цитат.  

Тема 13. Словотвірні засоби стилістики.  

Стилістичний аспект словотвірних засобів. Словотвірні афікси, основоскладання, 

словоскладання і подвоєння слів та їхні стилістичні функції.  

Тема 14. Стилістичне використання морфологічних засобів. 

Морфологічні синоніми та паралельні форми.  

Стилістична характеристика іменника. Особливості стилістичного використання 

категорії роду іменників. Стилістичні функції граматичної категорії числа. Стилістичне 

використання варіантів відмінкових форм іменників. Кличний відмінок зі стилістичного 

погляду.  

Стилістична характеристика прикметника. Стилістичне використання повних і 

коротких, стягнених і нестягнених форм прикметників. Змістова виправданість уживання 

ступенів порівняння якісних прикметників, синонімія їх форм.  



Стилістична характеристика числівника. Особливості використання власне 

кількісних і дробових числівників у науковому та офіційно-діловому стилях. Збірні 

числівники як синоніми власне кількісних, їх ідеографічні та стилістичні особливості. 

Синонімія числівників. Стилістичне використання порядкових числівників.  

Стилістична характеристика займенника. Зумовленість стилістичних функцій 

займенників. Особливості використання займенників у різних функціональних стилях. 

Перехід займенників у частки, їх значеннєві відтінки.  

Загальна стилістична характеристика дієслова. Дієслівні форми й категорії, 

використання яких можливе зі стилістичною метою. Стилістичне використання форм 

особи і числа дієслова. Синонімія часів дієслова. Використання теперішнього часу в 

значенні інших часів. Стилістична мета вживання «теперішнього історичного», 

давноминулого та передминулого часів. Використання майбутнього часу в значенні інших 

часів. Використання минулого часу в значенні інших часів. Синонімія форм способу 

дієслова.  

Стилістична характеристика прислівника. Сфера функціонування прислівників. 

Специфіка стилістичних функцій прислівника.  

Стилістика службових слів. Стилістичні функції прийменників. Типові 

мовностилістичні помилки в уживанні прийменників. Стилістичні функції сполучників. 

Стилістика часток. Стилістика вигуків.  

Тема 15. Стилістичне використання синтаксичних засобів мови. 

Стилістичні можливості синтаксису. Поняття експресивного синтаксису. 

Синтаксичні синоніми та паралельні конструкції. Стилістичне використання 

синтаксичних синонімів та паралельних синтаксичних конструкцій у різних 

функціональних стилях. Особове та безособове речення як взаємозамінні синтаксичні 

конструкції. Дієприкметниковий зворот і підрядне означальне речення. Стилістичні 

відтінки у вживанні дієприкметникового звороту і підрядного означального речення. 

Дієприслівникові звороти й підрядні обставинні речення як паралельні конструкції, їх 

змістові та стилістичні відтінки. Синонімія різних типів простого речення. Змістове, 

синтаксичне й стилістичне значення порядку слів у реченні. Функціональна, стилістична, 

естетична доцільність зворотного порядку слів у реченні. Невиправдана інверсія. 

Стилістичні функції однорідних членів речення. Мовностилістичні та логічні помилки в 

поєднанні однорідних членів речення. Стилістичне призначення слів та словосполучень, 

граматично не зв’язаних із реченнями. Звертання номінативні та художньо виразні. 

Стилістичне значення порівняльних конструкцій. Стилістична характеристика способів 
відтворення чужого висловлювання. Використання прямої мови в різних функціональних 

стилях і жанрах. Стилістичні особливості невласне прямої мови. Стилістичні та 

граматичні зміни при заміні прямої мови на непряму. Використання складного речення в 

різних функціональних стилях. Сегментація та парцеляція як засоби експресивного 

синтаксису. Порівняльна стилістична характеристика сурядності та підрядності. 

Стилістичні властивості сполучникового та безсполучникового зв’язку в складному 

реченні. Значення й стилістична вмотивованість уживання сполучників і сполучних слів у 

складнопідрядних реченнях.  

Тема 16. Стилістичні фігури. 

Відомості з історії становлення фігур мови і вчення про них. Класифікація фігур 

мови. Основні стилістичні фігури синтаксису, їх функції. Ампліфікація. Анафора. 

Анепіфора. Антитеза. Апосіопеза. Асиндетон. Градація. Еліпс. Епанафора. Епіфора. 

Замовчування. Надфразна єдність. Паралелізм. Парцеляція. Період. Плеоназм. Повтор. 

Полісиндетон. Рефрен. Риторичне питання. Тавтологія. Хіазм.  

Тема 17. Функціональні стилі сучасної української мови. 

Поняття функціонально-стильової єдності. Склад стилістичної системи української 

мови в різні періоди історії української мови. Функції мови і стилі. Стиль як 

функціональний різновид літературної мови. Критерії класифікації стилів Сфера 



використання, призначення, основні ознаки, мовні засоби функціональних стилів: 

художнього, наукового, публіцистичного, офіційно-ділового, розмовного, релігійного. 

Підстилі і жанри функціональних стилів. Жанрові модифікації стилів. Зміст поняття 

«епістолярний стиль». Новітні тенденції у взаємодії функціональних стилів. Експресивні 

стилі. Поняття індивідуального стилю.  

Тема 18. Лінгвостилістичний аналіз тексту.  

Зміст поняття «лінгвостилістичний аналіз». Різновиди лінгвостилістичного аналізу. 

Принципи і порядок лінгвостилістичного аналізу.  

 

 

 

 

 

6.2. Структура навчальної дисципліни 

 

Назви  

модулів і тем 

Кількість годин  

Денна форма Заочна форма 

у
сь

о
г
о
 

у тому числі 

у
сь

о
г
о
 

 
лк п.з. лаб. інд. 

роб. 
с.р. лк п.з. лаб. ін

д. 

р

о

б. 

с.р. 

 
Модуль 1. Лексичні і фразеологічні засоби стилістики 

Тема 1. Стилістика як 

лінгвістична наука і 

навчальна дисципліна. 

5 1 2   2 6 2    4 

Тема 2. Стилістичні 

можливості 

фонетично-

інтонаційних засобів 

української мови. 

4  2   2 3     3 

Тема 3. Лексика 

української мови за 

стилістичною 

диференціацією. 

4 1 1   2 5 1    4 

Тема 4. Стилістичне 

використання 

багатозначності. 

7 2 2   3 6 1    5 

Тема 5. Лексична 

синонімія як важлива 

складова стилістичної 

системи української 

мови. 

7 1 2   4 6 1    5 

Тема 6. Стилістичний 

потенціал омонімів.  

2     2 3     3 

Тема 7. Виражальні 

можливості паронімів. 

3  1   2 3     3 



Тема 8. Антоніми як 

стилістичний засіб. 

4 1 1   2 3     3 

Тема 9. Лексика 

іншомовного 

походження в 

стилістичному аспекті. 

6 1 1   4 5 1    4 

Тема 10. Стилістичні 

можливості 

спеціальної лексики. 

5 1 1   3 4     4 

Тема 11. 
Стилістичний 

потенціал 

хронологічно 

маркованої лексики.  

6 1 2   3 4     4 

Тема 12. Стилістика 

фразеологічних 

одиниць.  

7 2 2   3 6 1    5 

Разом за змістовим 

модулем 1 

60 11 17   32 54 7    47 

 

Модуль 2. Граматичні засоби стилістики.  

             

Тема 13. Словотвірні 

засоби стилістики. 

4 1 1   2 6 1    5 

Тема 14. Стилістичне 

використання 

морфологічних 

засобів. 

5 1 2   2 6 1    5 

Тема 15. Стилістичне 

використання 

синтаксичних засобів 

мови. 

4 1 1   2 5     5 

Тема 16. Стилістичні 

фігури. 

4 1 1   2 5     5 

Тема 17. 

Функціональні стилі 

сучасної української 

мови. 

6 2 2   2 6 1    5 

Тема 18. 

Лінгвостилістичний 

аналіз тексту. 

7 1 2   4 8  2   6 

Разом за змістовим 

модулем 2 
30 7 9  

 
14 36 3 2   31 

Усього годин 90 18 26  
 

46 90 10 2   78 

 

 

 

 

 



6.3. Теми практичних занять 

 

№ 

 

 

Назва теми 

Кількість 

годин 

Д.ф. З.ф. 

1 Основні поняття стилістики. 2  

2 Фонетичні засоби стилістики. 2  

3 Стилістична диференціація української лексики. 1  

4 Стилістичне використання багатозначності. Тропеїчна система 
української мови. 

2  

5 Стилістичні параметри синонімів. 2  

6 Стилістичні можливості омонімів і паронімів.  1  

7 Антоніми як стилістичний засіб. 1  

8 Іншомовна лексика в стилістичному аспекті. 1  

9 Стилістичні можливості спеціальної лексики. 2  

10 Стилістичний потенціал хронологічно маркованої лексики. 2  

11 Українська фраземіка в стилістичному аспекті. 2  

12 Стилістичне використання словотвірних засобів. 1  

13 Стилістичне використання морфологічних засобів. 2  

14 Стилістичне використання синтаксичних засобів. 1  

15 Стилістичні фігури. 1  

16 Стильові різновиди сучасної української мови. 2  

17 Лінгвостилістичний аналіз тексту. 2 2 

 

 
Усього годин 26 2 

 
6.4. Самостійна робота 

 
 

№ 

з/п 

 

Назва теми 

Кількість 

годин 

Денна 

форма 

Заочна 

форма 

1 Джерела стилістики української мови. 2 4 

2 Експресивні можливості української фонетики.  2 3 

3 Емоційна лексика в українській пісні. 2 4 

4 Різновиди й стилістичні функції тропів.  3 5 

5 Синоніми в текстах різних функціональних стилів.  2 3 

6 Стилістичні параметри контекстуальних синонімів. 2 2 

7 Стилістичне використання омонімів у текстах художнього й 

публіцистичного стилів. 

2 3 

8 Стилістичні можливості паронімів. Лексико-стилістичний 

аналіз текстів. Редагування текстів. 

2 3 

9 Контекстуальна антонімія. 2 3 

10 Сучасні тенденції у функціонуванні нових слів іншомовного 

походження в стилістичній системі української мови. 

4 4 



11 Діалектизми в мові художнього тексту. 2 2 

12 Розмовна лексика в соціальних мережах. 1 2 

13 Неолексеми в сучасній художній літературі і публіцистиці. 3 4 

14 Спеціальна лексика в текстах різних стилів і жанрів. 2 3 

15 Функціонально-стилістичні особливості українських 

паремій. 

1 2 

16 Особливості новітнього українського словотворення. 2 5 

17 Стилістичні аспекти дієслівних форм. 2 5 

18 Стилістичні явища в структурі простого речення. 1 3 

19 Стилістичні явища в структурі складного речення.  1 2 

20 Сфера вживання й функціонування різновидів стилістичних 

фігур. Укладання словничків із самостійним добором 

ілюстративного матеріалу. 

2 5 

21 Створення й редагування текстів різних стилів і жанрів.  2 

22 Індивідуальний мовостиль сучасних українських 

письменників. 

2 3 

23 Лінгвостилістичні особливості медійних текстів. 2 3 

24 Лінгвостилістичний аналіз текстів різних стилів. 2 3 

 Разом 46 78 
 

6.5. Індивідуальні завдання 

 

Індивідуальні завдання призначені для відпрацювання пропущених занять із 

поважних причин, а також мають на меті поглиблення, узагальнення та закріплення знань, 

які здобувачі одержують у процесі навчання, та застосування цих знань на практиці:  

1. Самостійний пошук відомостей із рекомендованої наукової, науково-методичної 

та довідкової літератури.  

2. Анотування й реферування наукових, навчально-методичних джерел. 

3. Підготовка повідомлень, рефератів, тез, планів-конспектів з актуальних питань 

стилістики української мови. 

4. Написання есе. 

5. Укладання ментальних карт, таблиць, кросвордів. 

6. Науково-пошукова робота з текстами українських авторів із метою виявлення й 

опису стилістично значущих мовних одиниць. 

7. Укладання словників синонімів, діалектизмів, застарілих слів, неологізмів  у 

мовній структурі художніх творів, словників новітніх англіцизмів.  

8. Створення й редагування текстів різних стилів і жанрів. 

9. Лінгвостилістичний аналіз текстів різних функціональних стилів. 

10. Розроблення і розв’язування тестових завдань. 

11.  Підготовка мультимедійних презентацій, відеосюжетів, відеоблогів.  

 

 

7. ІНСТРУМЕНТИ, ОБЛАДНАННЯ ТА ПРОГРАМНЕ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ, 

ВИКОРИСТАННЯ ЯКИХ ПЕРЕДБАЧАЄ НАВЧАЛЬНА ДИСЦИПЛІНА 

 

Технічні засоби: офісні додатки, сервіс «Google Meet», платформа «Classroom», 

сайт електронного навчання УжНУ: https://e-learn.uzhnu.edu.ua/ 

Обладнання: персональний комп’ютер, мультимедійний проєктор, інтерактивна 

дошка. 
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